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Kamer 
.... ~n Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1977-19ï8 

8 FEBRUARI 1978 

WETSONTWERP 
betreffende de mogelijkheid van vervroegde pen­ 
sionering voor sommige gemeentesecretarissen en 
gemeenteontvangers, die niet als zodanig zijn herbe­ 
noemd in gemeenten die door samenvoeging zijn 
ontstaan of bij een aanhechting betrokken, alsmede 
voor sommige secretarissen en ontvangers van de 

randfederaties 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE 

VOOR DE B!NNENLANDSE ZAKEN (1), 
UITGEBRACHT 

DOOR DE HEER VAN ROMPAEY 

DAMES EN HEREN, 

Het onderhavige door de Senaat overgezonden wetsont­ 
werp, werd door uw commissie behandeld op 30 novem­ 
ber 1977. 

1. - Uiteenzetting van de Minister 

De Minister schetst de wordingsgeschiedenis van het door 
de Senaat overgezonden ontwerp. 

Het is gesproten uit een wetsvoorstel dat in de Senaat werd 
ingediend door de heer Bertouille en medeondertekend 

(') Samenstelling van de Commissie : 
Voorzitter : de heer Beauthier. 
A. - Leden : de heren Beaurhier, De Kerpel, Robert Devos, Hen­ 

ckcns, Jérôme, Suykerbuyk, Vankeirsbilck, Van Rornpaey, Verroken. - 
Content, Deruelles, Guillaume, Onkelinx, Temmerman, Van Cauwen­ 
berghe, Van Lent. - Berrouille, De Grève, Hulet, Schrans. - Babylon, 
De Beul. - Nols. 

B. - Plaatsvervangers : de heren Gheysen, Kelcbtermans, Lernoux, 
André Rutten, Willems. - Anselme, M• Detiège, de heren Moock, Van 
Acker. - De Winter, Picron, - Gabriels. - Rouelle. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1977-1978 

8 FÉVRIER 1978 

PRO JET DE LOI 
tendant à permettre la mise à la pension prématurée 
de certains secrétaires communaux et receveurs 
communaux non renommés en la même qualité 
dans les communes issues d'une fusion ou concer­ 
nées par une annexion, ainsi que de certains secré- 
taires et receveurs des fédérations périphériques 

RAPPORT 
FAJT AU NOM 

DE LA COMMISSSION DE l'INTERIEUR (1), 
PAR M. VAN ROMPAEY 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le présent projet de loi, qui a été transmis par le Sénat, a 
été examiné par votre commission le 30 novembre 1977. 

I. - Exposé du Ministre 

Le Ministre fait l'historique du projet qui a été transmis 
par le Sénat. 

Il est issu d'une proposition de loi déposée au Sénat par 
M. Bertouille et contresignée par MM. Busieau, Gramme, 

('i Composition de la Commission: 
Présidenr : M. Beaurhier. 
A. - Membres: MM. Beauthier, De Kerpel, Robert Devos, Hen­ 

ckens, Jérôme, Suykerbuyk, Vankeirsbilck, Van Rompaey, Verroken. - 
Content, Deruelles, Guillaume, Onkelinx, Ternmerman, Van Cauwen­ 
berghe, Van Lent. - Berrouille, De Grève, Hulet, Schrans. - Babylon, 
De Beul. - Nols. 

B. - Suppléants : MM. Gheysen, Kelchtermans, Lemoux, André 
Rutten, Willems. - Anselme, M?" Detiège, MM. Moock, Va11 Acker. - 
De Wimer, Ptcron, - Gabriels. - Rouelle. 

Voir: 
274 (1977-1978) - N. 1. 

H. - 305. 
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was door de heren Busieau, Gramme, J. Pede, M. Van der 
Aa en R. Vandezande (Stuk Senaat n" 866/1 (1975:.1976) 
dd. 19 mei 1976). 
Het strekt ertoe de ontvangers en de secretarissen die in 

menst waren op 14 februari 1961 en niet herbenoemd 
werden bij de samenvoeging van gemeenten, ongeacht hun 
leeftijd, op hun verzoek op rust te stellen. 

Het verzoek kan te allen tijde ingediend worden, maar 
ten vroegste uitwerking hebben op 1 januari 1977. 
Het pensioenbedrag zou gelijk zijn aan 1/4 van de 

laatste activiteitswedde verhoogd met 1/60 voor elk jaar 
dienst boven de vijf jaar en met een maximum van 3/4 
van de activiteitswedde. 

De auteurs gingen ervan uit dat die personeelsleden 
toch voor het leven werden benoemd en normaal de ver­ 
wachting mochten koesteren tot op hun pensioengerech­ 
tigde leeftijd in dienst te blijven. 

D.: datum van 14 februari 1961 is die van de eenheids­ 
wet waardoor de mogelijkheid tot samenvoeging werd inge­ 
voerd, derwijze dat men mag aannemen dat de na die 
datum aangestelde personeelsleden zich niet meer kunnen 
beroepen op die vastheid van betrekking. 

Op 24 juni 1976 werden op dit voorstel amendementen 
ten gronde ingediend door de heer Bertouille. Zij waren 
niet meer medeondertekend door de heren Busieau en 
Pede, doch wel door de heer Goffart. 

De ameudementen lieten de voorwaarde om in aan­ 
merking te komen, onaangeroerd doch bepaalden dat : 

· - het verzoek tot opruststelling kan worden afgewezen 
wanneer de gemeenteraad oordeelt dat het verzoek niet 
verenigbaar is met een goed administratief beleid. De 
gemeenteraad moet op voorstel van het schepencollege 
binnen de zes maanden beslissen; 

- voor het pensioenbedrag rekening moet worden gehou­ 
den met alle diensten in gemeentelijk verband, verstrekt 
vanaf de leeftijd van 19 jaar en met de militaire- en 
oorlogsdiensten. Het gemiddelde over de laatste vijf 
dienstjaren dient als basis voor de berekening; 

- bij uitoefening van het ambt in meer dan één gemeente 
de gezamenlijke wedde als basis zal worden genomen 
en de gemiddelden van de gezamenlijke dienstjaren als 
tijdsduur; 

- bij cumulatie van dit pensioen mer een door de open­ 
bare sector betaalde wedde een plafond wordt gesteld, 
gelijk aan de maximumwedde bij benoeming in de 
functie in de nieuwe entiteit; 

- een overlevingspensioen kan worden uitgekeerd. 

Op 25 juni 1976 wordt door de heren Vandezande en 
Jorissen een amendement (Stuk Senaat n" 866/3 (1975-1976) 
ingediend, ertoe strekkende het toepassingsgebied van het 
voorstel uit te breiden tot de gewestelijke ontvangers. 

Op 28 juni 1976 worden subamendementen ingediend 
door de heer Wijninckx op de amendementen van de heer 
Bertouille, ertoe strekkende de verwijzing naar de eenheids­ 
wet zonder meer te schrappen om reden dat er ook vóór 
1961 samenvoegingen hebben plaatsgehad en ook omdat 
het behoud van dit tijdstip discriminatoire gevolgen heeft. 

De gemeente mag het verzoek om pensioen onder geen 
enkele voorwaarde afwijzen, tenzij voor een periode van 
maximum drie maaanden, en dit om over meer vrijheid 
te beschikken i.v.m, de vervanging. 

Op 30 juni 1976 worden door de heer Vanackere sub­ 
amendementen ingediend, ertoe strekkende niet als een 
onderbreking te aanzien het feit dat een rechthebbende naar 
een randgemeente is overgegaan. 

J. Pede, M. Van der Aa et R. Vandezande (Doc. Sénat 
n" 866/1 (1975-1976) du 19 mai 1976). 

Il a pour objet de permettre aux secretaires et receveurs 
communaux en fonction au 14 février 1961 et n'ayant pas 
été nommés à nouveau comme tels lors de la fusion des 
communes, d'être admis à la retraite à leur demande quel 
que soit leur âge. 

Cette demande peut être introduite à tout moment, mais 
produit ses effets au plus tôt le l°' janvier 1977. 

Le montant de la pension serait égal au quart du dernier 
traitement d'activité, augmenté d'un soixantième pour chaque 
année de service au-delà de cinq et des trois quarts du trai­ 
tement d'activité au maximum. 

Les auteurs se fondaient sur le fait que ces membres du 
personnel, ayant été nommés à vie, poùvaient normalement 
nourrir l'espoir de demeurer en service jusqu'à l'âge de la 
retraite. 

La date du 14 février 1961 est celle de la loi unique, qui a 
instauré la possibilité de fusion, de sorte qu'il était permis 
d'admettre que les membres du personnel nommés après 
cette date ne pouvaient plus invoquer cette sécurité d'emploi. 

Le 24 juin 1976, cette proposinon fit l'objet, quant au 
fond, d'amendements présentés par M. Bertouille. Ces amen­ 
dements n'étaient plus contresignés par M.M. Busieau et Pede, 
mais par M. Goffart. 

Ils ne visaient pas à modifier la condition requise pour être 
pris en considération, mais proposaient : 

que la demande de mise à la pension puisse être rejetée 
par le conseil communal si celui-ci estimait qu'elle était 
contraire aux intérêts d'une benne gestion administrative. 
Le conseil communal devait décider dans le mois, sur la 
proposition du collège des échevins ; 
que pour l'établissement de !a pension, il soit tenu compte 
de tous les services rendus depuis l'âge de 19 ans dans 
les emplois communaux ainsi que des services militaires 
et de guerre, la moyenne des cinq dernières années de 
service servant de base au calcul ; 

- qu'en cas d'exercice de la fonction dans plus d'une com­ 
mune, l'ensemble des traitements soit pris comme base 
de calcul et la moyenne de l'ensembble des services 
comn., ancienneté ; 

- qu'en cas de cumul de cette pension et d'un traitement 
payé par le secteur public, soit fixé un plafond égal au 
traitement maximum attaché à la fonction dans la nou­ 
velle entité ; 

- qu'une pension de survie puisse être payée. 

MM. Vandezande et Jorissen ont présenté, le 25 juin 1976, 
un amendement (Doc. Sénat n° 866/3 (1975-1976), visant à 
étendre le champ d'application de la proposition aux rece­ 
veurs régionaux. 

1v1. Wijninckx a présenté, le 28 juin 1976, des sous-amen­ 
dements aux amendements de M. Bertouille afin de suppri­ 
mer la référence à la loi unique, étant donné qu'il a égale­ 
ment été procédé à des fusions avant 1961 et que le maintien 
de cette date a des effets discriminatoires. 

La commune ne peut rejeter la demande de mise à la 
retraite sous aucun prétexte, si ce n'est pour une période 
maximale de trois mois afin de disposer d'une plus grande 
latitude en vue de pourvoir au remplacement. 

M. Vanackere a présenté, le 30 juin 1976, des sous-amen­ 
dements tendant à ce que ne soit pas considéré comme une 
interruption le fait que l'intéressé a été engagé dans une 
commune périphérique. 
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Op 28 oktober 1976 worden door de heren De Seranno 
en Vanderborghr, subamendementen ingediend, waarbij de 
verwijzing naar de datum van de eenheidswet vervalt en 
het verzoek bij niet-herbenoeming in de nieuwe gemeente 
pas 1:1ag ingaan bij het bereiken van de volle leeftijd van 
55 jaar. 

Het verzoek dient gedaan binnen de termijn van één 
jaar na de definitieve aanstelling in het ambt. 

Op 3 november 1976 dient de heer Wijninckx een sub­ 
amendement in op de subamendementen van de heren De 
Seranno en Vanderborght, op grond waarvan het verzoek 
mag worden gedaan bij het bereiken van de leeftijd van 
50 jaar in plaats van 55 jaar. 

Op 10 november 1976 amendeert de heer Bertouille 
andermaal zijn voorstel : 

« Zijn rechthebbend de vaste titularissen die beantwoor­ 
den aan de minimumvoorwaarden om herbenoemd te wor­ 
den in de nieuwe gemeente en die ten minste 55 jaar oud 
zijn. » 

Het verzoek om pensionering kan worden gedaan, 
ongeacht de duur van de diensten, en kan geweigerd worden 
wanneer het niet verenigbaar is met de belangen van een 
goed bestuur bij beslissing van de raad binnen de zes 
maanden na de ontvangst. 
Het toepassingsgebied wordt uitgebreid tot de secretaris­ 

sen en ontvangers van de randfederaties die niet worden 
overgenomen door een gemeente of O.C.M.W. 

Op 18 november 1976 worden subamendementen inge­ 
diend door de heren De Seranno en Vanderborght. De recht­ 
hebbenden die op het ogenblik van de definitieve aanstelling 
de leeftijd hebben bereikt van 55 jaar, moeten hun verzoek 
tor vervroegde oppensioenstelling indienen binnen het jaar 
na de definitieve aanstelling; zij die aan de voorwaarden 
niet voldoen, kunnen hierom verzoeken binnen de zes 
maanden nadat zij de volle leeftijd van 55 jaar hebben 
bereikt. 

Bij afwijzing van het verzoek, omdat het niet verenig­ 
baar is met de vereisten van een goed administratief beleid, 
kan een nieuw verzoek worden ingediend om vanaf de volle 
leeftijd van 60 jaar gepensioneerd te worden en dit ten 
vroegste zes maanden vóór deze leeftijd is bereikt, 

Op 23 november 1976 worden nieuwe amendementen 
ingediend door de heer Bertouille, waarbij als rechthebben­ 
den uitgesloten worden de niet herbenoemde personeels­ 
leden die in de nieuwe gemeente een benoeming hebben ver­ 
kregen waaraan een hogere weddeschaal is verbonden dan 
deze waarvan ze het genot hadden in hun graad vóór de 
samenvoeging alsmede de personeelsleden die sedert hun 
eerste benoeming een graad hebben verkregen waaraan een 
weddeschaal is verbonden, hoger dan die welke ze genoten 
op het ogenblik van de eerste benoeming. 

Ongeacht de anciënniteit kan het pensioen slechts ingaan 
zodra de leeftijd van 57 jaar is bereikt. 

De weduwen hebben recht op een overlevingspensioen 
bij huwelijk na de opruststelling; één jaar huwelijk is 
evenwel vereist. 

Bij subamendementen van 25 november 1976, ingediend 
door de heren Vandezande en Jorissen wordt voorgesteld 
de voordelen van het wetsvoorstel uit te breiden tot de 
boventallige gewestelijke ontvangers; daartoe dient een ver­ 
zoek gericht aan de Gouverneur. 

De Minister van Binnenlandse Zaken maakte de leden 
van de Senaatscommissie erop attent dat de gewezen en 
niet herbenoemde secretarissen en ontvangers, vergeleken 
met het overige gemeentepersoneel, niet moéten bevoorrecht 
worden. De betrokkenen mogen niet beter behandeld wor­ 
den dan hun collega's, slachtoffer van een arbeidsongeval, 

MM. De Seruuno et Vandcrborght ont présenté, le 28 octo­ 
bre 1976, des sous-amendements supprimant la référence 
;\ la date de la loi unique et prévoyant que la demande ne 
devient effective qu'à l'âge de 55 ans accomplis en cas de 
non-renornination dans la nouvelle commune. 

La demande doit être introduite dans un délai d'un an 
à compter de la désignation définitive à Ia fonction. 
M. Wijninckx a présenté, le 3 novembre 1976, un amen­ 

dement aux sous-amendements de MM. De Seranno et Van­ 
derborght, aux termes duquel la demande peut être intro­ 
duite à l'âge de 50 ans au lieu de 55 ans. 

M. Bertouille a amendé une nouvelle fois sa proposition 
le 10 novembre 1976 : 

« Sont bénéficiaires, les titulaires à titre définitif qui rem­ 
plissent les conditions minimales de nomination nouvelle dans 
la nouvelle commune et sont âgés de 55 ans au moins. » 

La demande de mise à la retraite peut être faite quelle 
que soit l'ancienneté et elle peut être rejetée par décision du 
conseil dans les six mois de la réception lorsqu'elle est con­ 
traire aux intérêts d'une bonne administration. 

Le champ d'application est étendu aux secretaires et aux 
receveurs des fédérations périphériques qui ne sont pas repris 
par une commune ou par un C.P.A.S. 

Le 18 novembre 1976, MM. De Seranno et Vanderborght 
ont présenté des sous-amendements. Les bénéficiaires qui, au 
moment de la désignation définitive, avaient atteint l'âge 
de 55 ans, doivent introduire la demande de mise à la pension 
anticipée dans le délai d'un an à compter de la désignation 
définitive ; les intéressés qui ne répondent pas aux condi­ 
tions prévues peuvent introduire cette demande dans les six 
mois de la date à laquelle ils auront atteint l'âge de 55 ans 
accomplis. 

En cas de rejet de la demande parce que celle-ci est con­ 
traire aux intérêts d'une bonne gestion administrative, une 
nouvelle demande de mise à la pension à l'âge de 60 ans 
accomplis peut être introduite áu plus tôt six mois avant 
que l'intéressé ait atteint cet âge. 

Le 23 novembre 1976, M. Bertouille a présenté de nou­ 
veaux amendements excluant en tam que bénéficiaires les 
agents qui n'ont pas été nommés à nouveau et qui ont obtenu 
dans la nouvelle commune une nomination à laquelle est 
attachée une échelle de traitements supérieure à celle dort 
ils bénéficiaient avant la fusion, ainsi que les agents qui, 
depuis leur première nomination, ont obtenu un grade auquel 
est attachée une échelle de traitements supérieure à celle dont 
ils bénéficiaient au moment de cette première nomination. 

La pension ne peut prendre cours qu'au moment où l'inté­ 
ressé atteint l'âge de 57 ans, quelle que soit son ancienneté. 

En cas de mariage après la mise à la retraite, la veuve a 
droit à une pension de survie ; toutefois, un an de mariage 
est requis. 

Le 25 novembre 1976, M.i\1. Vandezande et Jorissen ont 
proposé, par voie de sous-amendements, d'étendre le béné­ 
fice des avantages de la proposition de loi aux receveurs 
régionaux en surnombre ; à cet effet, une demande doit être 
adressée au Gouverneur. 

Le Ministre de l'Intérieur a attiré l'attention des membres 
de la Commission sénatoriale sur le fait que les anciens secré­ 
taires et receveurs communaux non nommés à nouveau en 
la même qualité, ne peuvent être privilégiés par rapport aux 
autres agents communaux. Les intéressés ne peuvent être 
privilégiés par rapport à leurs collègues victimes d'un acci- 
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terwijl bezwaarlijk aan de nieuwe gemeenten nieuwe lasten 
mogen opgelegd worden wanneer de betrokkenen nog in 
dienst kunnen blijven. 

Hij pleitte er dan ook voor : 

het rustpensioen afhankelijk te maken van de toestem­ 
ming van de gemeente; 
het pensioenbedrag vast te stellen, rekening houdend 
met de dienstjaren; 
in geval van cumulatie van pensioen met wedde, een 
maximum in te voeren, gelijk aan de wedde die de 
betrokkene zou ontvangen in geval van herbenoeming 
in zijn ambt in de nieuwe gemeente; 
de overlevingspensioenen vast te stellen volgens de gel­ 
dende voorwaarden. 

Het voorstel werd door de Senaatscommissie met 13 
stemmen en 2 onthoudingen aangenomen. Het houdt het 
volgende in : 

rechthebbenden in de nieuwe gemeente zijn de niet 
herbenoemde vaste secretarissen en ontvangers, voor 
zover ze bij de eerste benoeming of sedert hun eerste 
benoeming in de nieuwe gemeente geen graad hebben 
verworven, waaraan een weddeschaal is gekoppeld, 
die hoger is dan die welke, al naar gelang het geval, 
verbonden was aan hun ambt of graad; 

- de oppensioenstelling kan ingaan zodra de leeftijd van 
57 jaar is bereikt; het verwek daartoe wordt gericht aan 
he, schepencollege bij aangetekende brief en moet voor­ 
gelegd worden tijdens de eerstvolgende vergadering, die 
moet uitspraak doen binnen de zes maanden; bij ontsten­ 
tenis hiervan wordt het verzoek ingewilligd; 

het verzoek kan omwille van de goede werking van de 
dienst door de raad geweigerd worden; 
een nieuwe aanvraag kan worden ingediend ten vroeg­ 
ste zes maanden vóór het bereiken van de leeftijd van 
60 jaar; het pensioen is automatisch verworven zeven 
maanden na de datum waarop het schepencollege het 
verzoek heeft ontvangen; 

- voor de vaststelling van het pensioenbedrag wordt reke­ 
ning gehouden met de diplomabijslagen, de dien­ 
sten verstrekt vanaf 19 jaar, de militaire en oorlogs­ 
diensten enz., naar rata van 1/60 per jaar van de gemid­ 
delde wedde van de vijf laatste dienstjaren, met een 
maximumpensioen van 3/4 van dit bedrag, maximum 
dat om reden van rijdsbonificaties wegens gevangen­ 
schap, deportatie, verzet, enz., wordt opgevoerd tot 
9/10; 
voor de in twee gemeenten tewerkgestelde rechthebben­ 
den wordt het gemiddelde van de dienstjaren in aan­ 
merking genomen en het gezamenlijk bedrag van de 
wedde voor de becijfering van het pensioen; 
bij het bereiken van de minimumleeftijd voor de inrust­ 
stelling wordt het pensioen vastgesteld, welke ook de 
vereisten zijn inzake anciënniteit; 
de overlevingspensioenen worden toegekend overeen­ 
komstig de bepalingen die op 31 december 1976 van 
toepassing zijn op de betrokken personeelsleden; de 
duur van het huwelijk moet echter minimum één jaar 
bedragen., 

Deze maatregelen gelden eveneens voor de secretarissen 
en ontvangers van de bij de wet van 30 december 1975 
opgeheven randfederaties. 

* ** 

dent du travail, de même qu'il est malaisé d'imposer des 
charges supplémentaires aux nouvelles entités lorsque les 
intéressés peuvent encore rester en service. 

Il préconisait donc : 

de subordonner l'octroi de la pension de retraite à l'accord 
de la commune ; 
de fixer le taux de la pension en fonction des années de 
service; 
en cas de cumul de la pension avec un traitement, de 
prévoir un maximum égal au traitement dont l'intéressé 
bénéficierait s'il était nommé à nouveau dans sa fonction 
au sein de la nouvelle entité ; 
de fixer les pensions de survie d'après les normes en 
vigueur. 

La Commission sénatoriale a adopté la proposmon par 
13 voix et 2 abstentions. En voici la teneur : 

Sont ayants droit dans la nouvelle commune, les secrétai­ 
res et receveurs définitifs n'ayant pas été nommés à nou­ 
veau pour autant qu'ils n'aient pas acquis de grade 
supérieur dans la nouvelle entité lors de leur première 
nomination ou depuis celle-ci, auquel grade serait attachée 
une échelle de traitement supérieure à celle qui, selon le 
cas, était attachée à leur fonction ou grade ; 
l'intéressé pourra être admis à la retraire dès qu'il aura 
atteint l'âge de 57 ans accomplis; la demande à cette fin 
sera adressée au collège des échevins par lettre recom­ 
mandée et devra être présentée lors de la prochaine 
réunion qui devra statuer dans les six mois ; à défaut 
d'une décision dans le délai prévu, la demande sera 
agréée; 
le conseil peut rejeter la demande dans l'intérêt d'un 
bon fonctionnement des services ; 
une nouvelle demande peut être introduite au plus tôt 
six mois avant l'âge de 60 ans; la pension est acquise 
automatiquement sept mois après la date de la récep­ 
tion de la demande par le collège échevinal ; 

pour la fixation du montant de la pension, il est tenu 
compte des bonifications pour diplômes, des services pres­ 
tés depuis l'âge de 19 ans, des services militaires et de 
guerre, etc., à raison de 1/60 par année du traitement 
moyen des cinq dernières années de service, le maximum 
de pei.s.on étant fixé aux 3/4 de ce montant et pouvant 
être porté à 9/10 en raison de bonifications de temps :!u 
chef d'emprisonnement, déportation, résistance, etc. ; 

lorsque le bénéficiaire est occupé dans deux communes, 
la pension est calculée en tenant compte de la moyenne 
des années de service et du montant global du traitement ; 

lorsque l'âge minimum de mise à la retraite est atteint, 
la pension est déterminée sans préjudice des critères 
d'ancienneté; 
les pensions de survie sont accordées conformément 
aux dispositions applicables aux agents intéressés au 
31 décembre 1976. Le mariage doit toutefois avoir été 
contracté depuis un an au moins. 

Ces mesures s'appliquent également aux secrétaires et aux 
receveurs des fédérations périphériques supprimées par la loi 
du 30 décembre 1975. 

* ** 
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Het wetsvoorstel werd door de Senaat onderzocht m 
zitting van 16 december 1976. 

Een amendement van de heren Vandezande en Jorissen 
om de voordelen van het voorstel uit te breiden tot de gewes­ 
_ _]i jke ontvangers, werd verworpen. 
Het voorstel werd eenparig aangenomen door de 149 

aanwezigen, 
De Kamer, die het ontwerp thans op zijn beurt moet 

onderzoeken, wordt geconfronteerd met een amendement 
van de heer Suykerbuyk (Stuk Kamer n" 1047/2) dat er 
andermaal toe strekt de overtallige gewestelijke ontvangers 
in het ontwerp op te nemen. 

Bij de besprekingen, zowel in de Commissie als in de 
plenaire vergadering van de Senaat, werd duidelijk gemaakt 
dat voor de betrokken personeelsleden maatregelen werden 
uitgewerkt die de wedertewerkstelling moeten mogelijk 
maken, overeenkomstig hun bevoegdheden en met vrijwa­ 
ring van hun wedderegeling. 

II. - Algemene bespreking 

De auteur van het oorspronkelijke wetsvoorstel doet 
opmerken dat de draagwijdte van het oorspronkelijk wets­ 
voorstel groter was. 

Biî Je bespreking in de Senaatscommissie werd rekening 
gehemden met de zienswijze van de Minister, die voorna­ 
melijk oog had voor de financiële belangen voor de gemeen­ 
ten. De auteur wenst dat het ontwerp in zijn huidige vorm 
::o spoedig mogelijk zou aangenomen worden. 

Een lid stelt de vraag waarom de pensioenleeftijd op 
57 jaar werd bepaald, wat een uitzondering is in de pen­ 
sioenwetgeving. 

Er werd geantwoord dat deze oplossing een compromis 
is tussen twee opvattingen : enerzijds de opruststelling van 
de ger-centesecretarissen en van de gemeenteontvangers 
ongeacht hun leeftijd en anderzijds de pensionering op de 
leeftijd van 55 jaar. 

Een ander lid wenst te weten hoeveel gemeentesecretaris­ 
sen en gemeenteontvangers aanspraak zullen kunnen maken 
op de in het wetsontwerp voorgestelde regeling. Het ant­ 
woord hierop wordt in bijlage afgedrukt. 

Een lid vraagt zich af waarom een uitzonderingsregeling 
wordt ingevoerd voor de niet herbenoemde gemeentesecre­ 
tarissen en gemeenteontvangers alleen en niet voor een 
aantal andere gemeentelijke personeelsleden. De geweste­ 
lijke ontvangers zouden, aldus het lid, in dit ontwerp 
moeten opgenomen worden. Zij zijn door de samenvoe­ 
gingsoperarie zeker niet bevoordeeld. Het is om die redenen 
dat door de heer Suykerbuyk een amendement (Stuk Kamer 
n" 1047/2) ten gunste van de gewestelijke ontvangers werd 
ingediend. Hoewel de rechtstoestand van de gewestelijke 
ontvangers anders is dan die van de gemeentelijke ambte­ 
naren, is het lid toch van oordeel dat de gewestelijke ont­ 
vangers in het ontwerp moeten opgenomen worden, daar 
zij eveneens bij de gemeentelijke ornslagkas blijven aange­ 
sloten. 

Een ander lid meent dat er geen discriminatie bestaat tus­ 
sen de titularissen van de wettelijke graden en de andere 
gemeentelijke personeelsleden, vermits de verworven rech­ 
ten van deze laatsten gevrijwaard blijven. 
De .Minisrer is van oordeel dat de gewestelijke ontvangers 

een statuut sui generis hebben. Het probleem van de gewes­ 
telijke ontvangers werd trouwens inmiddels opgelost. 

Le Sénat a examiné la proposition de loi en sa séance du 
16 décembre 1976. 

Un amendement de MM. Vandezande et Jorissen visant 
à étendre les avantages de la proposition aux receveurs régio­ 
naux a été rejeté. 

La proposition a été adoptée à l'unanimité des 149 mem­ 
bres présents. 

La Chambre, appelée à son tour à examiner le projet, est 
saisie d'un amendement de M. Suykerbuyk (Doc. Chambre 
n° 1047/2) qui tend une nouvelle fois à inclure dans le projet 
les receveurs régionaux en surnombre. 

Lors de la discussion, tant en commission qu'en séance 
plénière du Sénat, il a clairement été précisé que des mesures 
avaient été élaborées en faveur de ces agents afin de permettre 
leur remise au travail selon leurs aptitudes et en sauvegardant 
leur régime de traitement. 

Il. - Discussion générale 

L'auteur de la proposition de loi initiale fait remarquer 
que la portée de Ia proposition de loi initiale était plus large. 

Lors de la discussion en Commission sénatoriale, il a ere 
tenu compte du point de vue du Ministre, lequel entendait 
surtout sauvegarder les intérêts financiers des communes. 
L'auteur exprime le vœu que le projet soit adopté au plus tôt 
sous sa forme actuelle. 

Un membre pose la question de savoir pourquoi en matière 
d'âge de la retraite il a été opté pour l'âge de 57 ans, ce 
qui constitue une exception à la législation en matière de 
pensions. 

Il lui est répondu que cette solution constitue un compro­ 
mis entre deux conceptions : d'une part, la mise à la retraite 
des secrétaires et receveurs communaux indépendamment de 
leur âge et, d'autre part, la mise à la retraite à l'âge de 
55 ans. 

Un autre membre demande combien de secrétaires et rece­ 
veurs communaux pourront bénéficier du régime proposé par 
le projet de loi. La réponse à cette question est reproduite en 
annexe. 

Un membre se demande pourquoi un régime d'exception 
est prévu pour les seuls secrétaires et receveurs communaux 
n'ayant pas été nommés à nouveau en cette qualité et non 
en faveur d'un certain nombre d'autres agents communaux. 
Le même membre estime que les receveurs régionaux 
devraient également faire l'objet du projet. En effet, ceux-ci 
n'ont certes pas été avantagés par l'opération des fusions. 
C'est pourquoi M. Suykerbuyk a déposé un amendement en 
faveur des receveurs régionaux (Doc. Chambre n° 1047 /2). 
Bien que le statut légal des receveurs régionaux soit dif­ 
férent de celui des agents communaux, le membre estime que 
les receveurs régionaux devraient également être repris par 
le projet, dès lors qu'ils continuent à être affiliés à la Caisse 
de répartition communale. 

Un autre membre estime qu'il n'y a pas de discrimination 
entre les titulaires des grades légaux et les autres membres 
du personnel communal, puisque les droits acquis par ces 
derniers sont sauvegardés. 

Le Ministre est d'avis que les receveurs régionaux ont un 
statut sui generis. Le problème des receveurs régionaux a 
d'ailleurs été résolu entre-temps. En effet, une grande partie 
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Een groot gedeelte van de betrokken ambtenaren werden in­ 
derdaad belast met dezelfde taak, terwijl de overige ambte­ 
naren ter beschikking werden gesteld van de Ministeries van 
Volksgezondheid en van Binnenlandse Zaken. Op vraag van 
pen lid bevestigt de Minister dat alle rechten van de betrok­ 
ken gewestelijke ontvangers gevrijwaard worden. 

Deze oplossing kon bereikt worden door overleg met de 
gouverneurs en de belanghebbenden zelf. De gouverneurs 
werden hierbij betrokken omdat de gewestelijke ontvanger 
door de gouverneur kan verplaatst worden, wat niet het 
geval is voor de gemeentelijke ontvanger. Volgens de 
Minister bestaan er nog persoonlijke problemen in twee 
provincies, waarvoor echter een aanvaardbare oplossing zal 
gevonden worden. 

Na deze verklaring van de Minister wordt het amende­ 
ment door de auteur ervan ingetrokken. 

* ** 
De artikelen 1 tot 8 worden eenparig aangenomen. 
Artikel 9 en het gehele wetsontwerp worden op één ont­ 

houding na, eenparig aangenomen. 

De Verslaggever, 
R. VAN ROMPAEY. 

De Voorzitter, 
R. BEAUTHIER. 

des fonctionnaires intéressés se sont vu attribuer la même 
tâche, cependant que les autres ont été mis à la disposition 
des Ministères de la Santé publique et de l'Intérieur. Répon­ 
dant à la question d'un membre, le Miriistre confirme que 
tous les droits des receveurs régionaux concernés ont été 
sauvegardés. 

Cette solution a pu être trouvée de commun accord avec 
les gouverneurs et les intéressés eux-mêmes. Les gouverneurs 
ont été associés à la concertation parce qu'ils peuvent dépla­ 
cer les receveurs régionaux, ce qui n'est pas le cas pour les 
receveurs communaux. Selon le Ministre, des problèmes per­ 
sonnels subsistent dans deux provinces, mais ils recevront 
une solution satisfaisante. 

Après cette déclaration du Ministre, l'amendement est 
retiré par son auteur. 

Les articles 1 à 8 sont adoptés à l'unanimité. 
L'article 9 et l'ensemble du projet de loi sont adoptés à 

l'unanimité moins 1 abstention. 

Le Rapporteur, 
R. VAN ROMPAEY. 

* ** 

Le Président, 
R. BEAUTHIER. 
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BIJLAGE. 

STATISTISCHE GEGEVENS BETREFFENDE 
DE GEMEENTESECRETARISSEN EN -ONTVANGERS 

a1 Aantal gemeentesecretarissen aangesloten bij 
de Omslagkas .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 100 % 

Aantal secretarissen beoogd bij artikel 11 van de 
wet van 29 juni 1976 . 

Aantal secretarissen beoogd bij artikel 31 van Je 
wet van 29 juni 1976 . 

Aantal secretarissen russen 55 en 60 jaar per 1 
maart 1977 . 

Aantal secretarissen tussen 56 en 60 jaar per 1 
maart 1976 . 

Aantal secretarissen tussen 57 en 60 jaar per 1 
maart 1976 . 

Aantal secretarissen tussen 58 en 60 jaar per 1 
maart 1976 . 

b) Aantal plaatselijke gemeenteontvangers aange­ 
sloten bij de Omslagkas voor gemeentelijke pen- 
sioenen . 

Aantal gemeenteontvangers tussen 55 en 60 jaar 
per 1 maart 1977 . 

Aantal gemeenteontvangers russen 56 en 60 jaar 
per 1 maart 1977 . 

Aantal gemeenteontvangers russen 57 en 60 jaar 
per 1 maart 1977 . 

Anntnl gemeenteontvangers tussen 58 en 60 jaar 
per J maart 1977 . 

3,95 % 

11,92 % 

21,41 % 

17,45 % 

12,46 % 

6,51 % 

100 % 

20,60 % 

15,70 % 

10,50 % 

5,80 % 

Aantal gewestelijke ontvangers per 1 december 1977 

ANNEXE. 

RENSEIGNEMENTS STATISTIQUES CONCERNANT 
LES SECRETAIRES ET RECEVEURS COMMUNAUX 

a) Nombre de secrétaires communaux affiliés à 
1644 1 la Caisse de répartition .............................. 100 % 1644 

Nombre de secrétaires visés par l'article 11 de la 
65 1 loi du 29 juin 1976 .................................... 3,95 % 65 

Nombre de secrétaires visés par l'article 31 de la 
196 1 loi du 29 juin 1976 .................................... 11,92 % 196 

Nombre de secrétaires âgés de 55 à moins de 
352 1 60 ans au 1" mars 1977 ........................... 21,41 % 352 

Nombre de secrétaires âgés de 56 à moins de 
287 1 60 ans au 1" mars 1976 ........................... 17,45 % 287 

Nombre de secrétaires âgés de 57 à moins de 
205 1 60 ans au 1" mars 1976 ........................... 12,46 % 205 

Nombre de secrétaires âgés de 58 à moins de 
107 1 60 ans au l" mars 1976 ........................... 6,51 % 107 

b) Nombre de receveurs communaux locaux affi- 
liés à la Caisse de répartition des pensions corn- 

306 1 munales ················································· 100 % 
Nombre de receveurs communaux âgés de 55 à 

63 1 moins de 60 ans au 1" mars 197ï ............... 20,60 % 
Nombre de receveurs communaux âgés de 56 à 

48 1 moins de 60 ans au 1 •• mars 1977 ............... 15,70 % 
Nombre de receveurs communaux âgés de 57 à 

32 1 moins de 60 ans au 1 °' mars 1977 ............... 10,50 % 
Nombre de receveurs communaux âgés de 58 à 

18 1 moins de 60 ans au 1" mars 1977 ............... 5,80 % 

306 

63 

48 

32 

1$ 

Situation des receveurs régionaux au 1 •• décembre 1977 

- - .. --- 

Titularissen 
van een Provinciale Volks- Binnenlandse 

Provincies ontvangstkantoor In overtal gouvernementen gezondheid Zaken 
- - - - - - Titulaires Surnombre Gouvernements Santé Intérieur 

de recettes provinciaux publique 
Provinces 

N 
1 

F N 
1 

F N 
1 

F N 
1 

F N 
1 

F 

' 
Antwerpen. - Anvers ... ... ... ... ... 16 - 1 - 5 - 2 - 1 - 
Brabant Franstalig. - Brabant francophone. - 15 - - - 5 - 2 - - 
Brabant Nederlandstalig. - Brabant néer- 
landophone ... ... .. . ... ... ... 32 - 9 - 5 - 2 - 2 - 

West-Vlaanderen. - Plandre occidentale ... 21 - 4 - 6 - 2 - 1 - 
Oost-Vlaanderen. - Flandre orientale ... 20 - 21 - 6 - 4 - 2 - 
Henegouwen. - Hainaut ... ... ... ... - 29 - 39 - 8 - 3 - 21 
Luik. - Liège .. ... ... ... ... ... ... - 38 - 7 - 9 - 2 - 1 
Limburg. - Limbourg ... ... ... ... ... 10 - 10 - 4 - 2 - 1 - 
Luxemburg. - Luxembourg ... ... ... - 23 - 12 - 7 - 2 - 2 
Namen. - Namur . ... ... ... ... ... - 25 - 19 - 6 - 2 - 7 

---- ---- ---- 
Totalen. - Totaux .. .- ... ... 99 130 45 77 26 35 12 11 7 31 -~ 122 122 


